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ÖNSÖZ

Dünya  tarihinin  en  önemli  buluþlarýnda  biriside  þüphesiz  matbaadýr.Bununla  birlikte  kitaplar  artýk  daha  kalýcý

olup  kýsa  süre  içinde  meydana  getirilmeye  baþlandý.Bu,hiç  þüphesiz  ki  beraberinde  bilimsel  geliþmelerin  yanýnda

toplumsal  geliþmelere  de  sebebiyet  verdi.Osmanlý  Devleti  ise  ancak  son  zamanlarýnda  matbaanýn  sýnýrlarýndan

içeri  girmesiyle  bu  buluþtan  faydalanabilmiþtir.Yaklaþýk  üç  yüz  yýllýk bu  farký  kapatmak  pek  kolay  olmamýþtýr.

Avrupa  Rönesans  ve  Reform  hareketleriyle  baþlayan  yeni  geliþmelerin  etkisiyle  büyük  bir  aydýnlanma

sürecine  girmiþ  ve  Avrupa  devletleriyle  Osmanlý  Devleti  arasýndaki  fark  giderek  açýlmýþtýr.Osmanlý  Devleti  bu

geliþmeleri  takip  edememiþ  baþka  etmenlerin  de  katkýsýyla  daðýlma  sürecine  doðru  hýzla  sürüklenmiþtir.  19 ’  yy.a

gelindiðinde  paylaþýlmayý  bekleyen,  kendi  istikbalini  baþka  devletlerin  eline  býrakmýþ  bir  devlet

konumundaydý.Bloklaþma  devrinde  Ýttihat  ve Terakki  Partisinin  baþýndaki  yöneticilerinde  katkýlarýyla  Almanya ’nýn

yanýnda  1.Dünya  Savaþýna giren  devlet,sýnýrlý sayýdaki  kaynaklarýný  bu  ittifak  uðruna  harcamýþtýr.Bu  büyük  savaþta

Osmanlý  Devlet  müttefiklerinin   yenilmesiyle  kendisi  de yenik  sayýlmýþtýr.

Çanakkale  Savaþlarý  Osmanlý  Devleti ’nin  yýkýlma  sürecinde  elde  ettiði  en  büyük  zafer  olmuþtur.Tabii  ki  bu

zafer  çok  kolay  kazanýlmamýþtýr.Müttefiklerin  boðazda  görünmesinden  itibaren  tüm  Türk  ulusu,genci  yaþlýsýyla

cepheye  koþmuþ,  tüm  imkanlarýný  seferber  etmiþ  ve  sevk  ve  idarede  çok  baþarýlý olup  ülke  savunmasýnýn  deðerini

ve  önemini  çok  iyi  kavramýþ  Türk  komutanlarýnýn-ki  bunlarýn  baþýnda  Mustafa  Kemal  Paþa  gelmektedir-

baþarýsýyla Çanakkale ’yi  ve baþkentini  baþarýyla  müdafaa  etmiþtir.

Bu  ödev,yabancý  basýnýnda  Çanakkale  Savaþýna  ve  Türklere  ait  sözlerden  vücuda  gelmiþtir.  Ayrýca  bu  ödev

savaþa  katýlmýþ  gazetecilerin  ülkelerine  göndermiþ  olduðu  haberlerden  ve  savaþ  anýnda  kendilerinin  tuttuklarý

notlardan  ve  anýlardan  oluþmaktadýr.Bir  tez  konusu  kadar  geniþ  olan  ve  yýllarca  araþtýrýlmasý  bu  konuda  maalesef

yeterince  araþtýrma  yapýlmamýþ,bu  konu  gereði  kadar  irdelenmemiþtir.

Bu  çalýþmayý  hazýrlamamda  bana  yardýmlarýný  esirgemeyip  yol  gösteren  sayýn  hocam  Yrd.Doç.Dr.  Muhammed

ERAT’a  ve  üniversitemiz  bünyesinde  faaliyetlerini  sürdürmekte  olan  AÇASAM ’a  ve  deðerli  üyelerine  ilgilerinden

dolayý teþekkür  ederim.
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ÇANAKKALE SAVAÞLARI ’NDA BASIN
Bütün  dünya  ülkeleri  için  basýn  son  derece  önemlidir.Bilinmesi  gerekenin  en  kýsa  sürede  yayýlmasý  gibi  bir

görevi  üstlenir.Yalnýzca  bilinmesi  gerekenin  deðil  bazen  de  bilinmeyenin  ve  saklanmak  istenilenin  de  ortaya

çýkmasýný saðlar.Basýnýn  en  önemli  görevi  de  budur.Araþtýrmak  ve  insanlarý  bilgilendirmek…Ancak  bu  her  zaman

kolay  þartlar  altýnda  gerçekleþmez.Bazen  savaþlara  da  katýlýp bilgi  vermeleri  gerekir.

Çanakkale  savaþlarýyla  ilgili  yabancý  basýn hakkýnda  bilgi  bulmak  çok  kolay  deðil  ancak  elde  edilen  bilgiler  son

derece  önemli  sayýlmaktadýr.Çünkü  hem  onlarýn  bakýþ açýsýný dile  getirirken  hem  de  savaþ  anýnda  ki  kimi  bilgi  ve

olaylarý  ortaya  çýkarýr.

1914 ’ten  önce  bir  çok  modern  savaþta  gazeteler  ve  haber  ajanslarýnýn  giriþimiyle  ressam  ve  fotoðrafçýlar  savaþ
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muhabiri  olarak  cepheye  gönderiliyordu.1.Dünya  savaþý’nda  gizlilik  savunmasýna  baðlý  pek  çoktu  ve  cephedeki

gizliliði  açýða vuranlara  verilen  cezalar  hemen  gerçekleþtiriliyordu. 1

Bu  geliþmeler  þüphesiz  basýný etkilemekteydi.Çünkü  halk  cepheden  gelecek  haberleri  beklemekteydi.Ancak

bu  cephede  önlenmiþtir.

Bazý özel  görevlerde  keþif  veya  araþtýrma  yapan  subaylar  hariç,fotoðraf  çekmek  veya  resim  yapmak  kesinlikle

yasaktý.

Ýngiliz  personeli,fotoðrafçý  ve  muhabirlerinin  sayýsýnýn  büyümesine  karþýydý.Ýngiliz  ordusunun  fotoðraf

ihtiyaçlarýný  subaylar  karþýlýyordu.Avustralyalýlar  ise  yasak  emri  olmasýn  raðmen  fotoðraf  makinesi

taþýyabiliyorlardý. 2

ANZAK GAZETELERÝNDE ÇANAKKALE SAVAÞI ÝLE ÝLGÝLÝ ÇIKAN

YAZILAR VE YORUMLAR
Diðer  taraftan  Ýngiliz  ve Fransýz  donanmasýnýn,  Þubat  1915 ’ten  beri  aralýklarla  Çanakkale  Boðazý dýþ kalelerini

bombaladýðý  ve  18  Mart ’ta  Müttefik  Donanmasý ’nýn  Boðaz ’a  karþý  bir  deniz  harekatý  gerçekleþtirdiði  ama,  istenen

sonucun  alýnamadýðý haberleri  de  bir  süredir  basýnda  yer  almakta  ve  geniþ  yankýlar  yapmaktaydý.  Ancak  Anzaklar,

Gelibolu  Yarýmadasý’na  yapýlacak  büyük  kara  harekatý  ve  çýkarma  için  oraya  gideceklerini,  Mart  ayý sonuna  kadar

bilmiyor  ve böyle  bir  þeyi  akýllarýna  bile  getirmiyorlardý.

 Beklentileri  ve  arzularý  Avrupa ’ya  yollanmaktý.  Onun  içindir  ki,  “Gelibolu ’ya  Gidiliyor!”  haberleri  resmen  belli

olunca,  Anzaklar  yeni  bir  düþ  kýrýklýðýna  uðrarlar.  Böylece,  Paris  ve  Londra ’ya  gidiþleri  bir  kez  daha

ertelenmektedir...  Ama,  gene  de  her  þey  bitmiþ  sayýlmazdý.  Nasýl  olsa  orada  çarpýþacaklarý  da,  gene  þu  “Zavallý

Abdul”  deðil  miydi?..  Týpký Süveyþ  Kanalýnda  olduðu  gibi  kolayca  ve  kýsa  sürede  yenip,  oradan  Avrupa  Cephesine

geçebilirlerdi.  Hem  böylece,  Koloni  Askerleri ’nin  neler  yapabileceklerini  de kanýtlamýþ  olacaklardý.

Diðer  taraftan  Anzaklarýn,  Avrupa ’da deðil  de  Gelibolu ’da  ve  Türklere  karþý  savaþacaklarý  haberi,  Avustralya  ve

Yeni  Zelanda ’da  sürpriz  ve  bir  anlamda  þaþkýnlýk  yaratýr.  Gerçi,  bu  ülkelerde  de  gazeteler,  Þubat  1915 ’ten  beri  sýk

sýk Türkiye,  Boðazlar  ve  özellikle  de  Çanakkale  Boðazý ve  kaleleriyle  ilgili  haberler,  harita  ve  resimler  yayýnlayýp,

“Müttefik  Donanmasý,  iþte  burada  savaþýyor...”  þeklinde  bilgiler  vererek  kamu  oyunu  aydýnlatmaktadýrlar.  Ancak

beklenen,  Anzak  askerlerinin  Batý  Cephesi ’ne  yollanacaðý  þeklindedir.  Her  iki  ülkede  de  insanlar,  yukarýda  da

belirtildiði  gibi  aslýnda,  Türkiye  ve  Türkler  hakkýnda  fazla  bir  þey  bilmemektedir.  O  nedenledir  ki,  “Gelibolu,

Türkiye”  haberleri  duyulunca,  halk  bir  süre  þaþkýndýr,  nasýl  bir  tepki  göstereceðini  pek  bilememektedir.  O  günlerin

Avustralya  ve  Yeni  Zelanda  gazeteleri  bu  kez  de,  Çanakkale  Boðazý ve  Gelibolu  Yarýmadasý  hakkýnda  uzun  bilgiler

vermeye,  harita  ve  resimler  yayýnlamaya  baþlarlar.  Gazetelerde  konuyla  ilgili  haberler  ve  resimler  artýk  :

“Evlatlarýmýz  iþte  burada,  Türklere  karþý  savaþacaklar!...”  baþlýklarýyla  çýkmaktadýr.

Bütün  bu  geliþmeler  olup  biterken,  yani  Türkiye ’nin  Almanya  yanýnda  savaþa  girmesi,  Kanal  Harekatý,  Boðaz

Kalelerinin  bombardýman  edilmesi  ve  Gelibolu  Yarýmadasý’na  çýkarma  yapýlacaðý  belli  olunca  Kahire,  Sydney,

Melburn,  Wellington  ve  Londra  gibi  büyük  þehirlerde  yayýnlanan  bazý gazetelerde  birden  bire  þu  þekilde  haberlerin
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çýkmaya  baþladýðýný görüyoruz  :  “Türkler  Hýristiyanlarý  toptan  öldürüyor.  Kadýnlara  tecavüz  ediliyor.  Türk

Askerleri,  savaþ  esirlerine  çok  kötü  iþkenceler  uyguluyor ...”  Gazetelerde  bunlara  benzer  haberlerin  belirli

aralýklarla  ve sýk sýk yayýnlanýþý dikkat  çekicidir.  Ancak,  kýsa  süre  sonra  tüm  bu  haberlerin  “Atina,  Selanik”  ya  da

“Ýstanbul ’daki  güvenilir  gizli  kaynaklara  dayandýrýldýðý  ortaya  çýkýnca,  olayýn  aslý  anlaþýlacaktýr.  Kýsacasý  bizim

“Komþu  Yunanistan”,  týpký günümüzde  olduðu  gibi,  Türkiye  aleyhine  propaganda  yaparak  Avrupa  ve  Yeni  Zelanda

kamuoylarýný  etkileyip,  Türklere  karþý  olumsuz  düþünce  ve  yargýlarýn  geliþmesi  için  çaba  harcýyordu.  O  günlerin

gazetelerinde  çýkan  haberlerden  bazýlarý aynen  þöyle  ;

“Türkler  Trabzon ’daki  Hýristiyan  Rumlarý  öldürüyor.”

(Argus,  Sydney , 25  Kasým,  1914,  s.7)

“Anadolu ’daki  Yunanlýlar  ve  tüm  Hýristiyanlar  tehlikede”

(The Egyptian  Gazette , Kahire,  11  Ocak  1915,  s.3)

“Türkler  savaþ  esirlerini  toptan  öldürüyor.”

(The Egyptian  Gazette , Kahire,  22  Mayýs 1915,  s.19)

Kuþkusuz  bu  haberler,  Gelibolu ’ya  yollanacaklarýný  ve  Türklerle  çarpýþacaklarýný  öðrenen  Anzaklar  ve  özellikle

de geride  býraktýklarý  aileleri  üzerinde  etkiler  yapýp Türkler  aleyhine  olumsuz  yargýlarýn  geliþmesine  yol  açýyordu.  O

kadar  ki,  bu  haberlerden  etkilenen  ve  Çanakkale ’ye  gideceklerini  öðrenen  bazý Anzak  askerlerinin,  yüzük  taþlarý

altýna  zehir  saklayýp,  Türklere  esir  düþerlerse  iþkence  görmektense  intihar  etmeye  karar  verdiklerini  öðreniyoruz.

Gene  bu  propagandalarýn  etkisiyledir  ki,  Anzaklarýn  düþüncesinde  var  olan,  Mýsýr'’a  edindikleri  Türk  imajýna  þu

sýfatlar  da  eklenecek  ve  Gelibolu  Yarýmadasý'’a  çýkarýldýklarý  gün,  böyle  bir  düþmanla  savaþacaklarýný

düþüneceklerdir  :

”Abdul  :  Acýmasýz,  vahþi,  zavallý,  barbar  Türk...”

Ne  var  ki,  Anzaklar  baþta  olmak  üzere,  Çanakkale ’de  Türk  askeri  Mehmetçik  ile  çarpýþýp,  onu  doðrudan

tanýma  fýrsatý bulan  bütün  düþman  askerleri,  gerçeklerin  çok  farklý  olduðunu  görüp  anlayacaklardýr.  Ama  bunun

için,  tüm  dehþet  ve  acýmasýzlýðý ile  Çanakkale  Savaþlarý ’nýn  yaþanmasý  ve  yüz  binlerce  insanýn  kan  ve  canlarýný

vermesi  gerekecektir. 3

Anzak  Basýný

Boþaltma  harekatýnýn  titiz  bir  gizlilik  içinde  hazýrlanýp  baþarýyla  gerçekleþtirilmiþ  olduðu  bir  gerçektir.  Gece

karanlýðýndan  da  yararlanarak  dikkatle  uygulanan  planlar  sonucu  tüm  Anzak  birlikleri  bir  tek  kayýp  bile  vermeden

Gelibolu  yarýmadasýný boþaltabilmiþlerdir.  Böylece,  tüm  müttefikler  ve ülkedeki  geniþ  kitleler  gerçekten  ferahlamýþ

görünmektedir.  Nitekim,  23  Ocak  1915 ’te  Yeni  Zelanda ’da  çýkan  “Morning  Post”  gazetesinde  bir  yorumdan  alýntý

yapan  “The  Egyptian  Gazette”  (7  Ocak  1916)  adlý  gazete  bu  ferahlamayý  þöyle  dile  getirmiþtir.  “Tüm  imparatorluk,

o uðursuz  ve lanetlenmiþ  yeri  boþaltmanýn  verdiði  ferahlýkla  rahat  bir  soluk  almýþtýr.” 4

ÇANAKKALE SAVAÞLARI ÝLE ÝLGÝLÝ FRANSA
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 KAMUOYU VE FRANSIZ BASINI
Ýngiliz-Fransýz  ortak  donanmasýnýn  Çanakkale  boðazýný geçmeye  çalýþtýðý 18  Mart  günü,  Fransýzlarýn  en  önemli

kaybý  “Bouvet”  adlý  gemilerinin  batmasýdýr.  Paris ’in  ünlü  haftalýk  dergisi  L ’lllustration,  geminin  fotoðrafý  ve  basýný

gösteren  temsili  bir  resim  yayýnlamýþtýr.  Dergi ’ye  göre,  Bouvet  bir  mayýna  çarparak  üç  dakikada  batmýþ,  içindeki

600  kiþiden  64 ’ü  kurtulmuþtur.

18 Mart deniz zaferinden sonra ünlü Fransýz gazetesi “Le Temps” þunlarý yazýyordu.

“Boðaz ’ýn giriþindeki  müstahkem  mevkiler  þiddetli  gösteriþ  gösteriyorlar.  Toplar  ve  mayýnlar,  Fransýz-Ýngiliz

filolarýna  ciddi  ve  acý kayýplar  verdilerse  de  bu,  harekatý  düzenleyicileri  hiç  þaþýrtmadý.  Þu  ana  kadar  batan  ya  da

yara  alan  gemilerin  sayýsý beklenilen  hissedilir  ölçüde  altýnda  (...)  Kara  ve  deniz  güçlerimiz  iþbirliði  halinde  birkaç

haftaya  kadar  Ýstanbul ’a ulaþacaktýr(...)” 5

Kara  Çýkarmasý  ve  Fransýz  Kamuoyu

Gerek  Gelibolu  Yarýmada ’sýnda  gerek  ülkelerinde  askeri  harekatýn  siper  savaþlarýna  dönüþmesi,  iki  cephede

çok  ciddi  kayýplar  vermesi  Fransýz ’lara  Dünya  savaþýnýn sanýldýðýnýn aksine  çabuk  bitmeyeceðini,  daha  uzun  süre

büyük  fedakarlýklar  gerektireceðini  düþündürmeye  baþladý.  Bu  durum  kamuoyunu  çok  rahatsýz  ediyordu.  Hükümet

sansür  ve  propaganda  ile  beyin  yýkayarak  halkýn  dayanma  gücünü  ayakta  tutmaya  çalýþýyordu.  Çanakkale ’de

giderek  çýkmaza  girildiðini  kamuoyundan  saklýyor,  “Türk ’lerin  direniþine  raðmen  harekatýn  baþarýyla  sürdüðünü”

iddia  ediyorlardý.

Gelibolu  Yarýmadasý ’nýn  Boþaltýlmasý  ve  Fransýz  Kamuoyu

Ýngilizler  ve  Fransýzlar,  20  Aralýk  1915 ’te  Gelibolu  Yarýmadasý’ný tamamen  boþaltmaya  giriþtiler.  Bu  iþ,  8Ocak

1916 ’ya kadar  sürdü.  Çekilmenin  kayýp  vermeden  yapýlmasý Fransýz  hükümeti  ve  basýn  tarafýndan  büyük  bir  baþarý

olarak  gösterildi.  Çanakkale  savaþlarýndaki  genel  baþarýsýzlýk gizlenmeye  çalýþýldý.

8  Ocak  1916 ’da  Fransýzlar  en  son  Seddülbahir ’ i  boþaltýnca  “Le  Temps”  þunlarý  yazýyordu.

“Seddülbahir ’den  çekip  gitmek,  buna  yeterince  hazýrlanamayan  Fransýz  kamuoyunu  düþ  kýrýklýðýna uðratacak.

Fakat  sürpriz  harekatýn  düþman  üzerindeki  etkisinden  yararlanabilmek  için  kamuoyunu  önceden  haber  vermek

zordu.  Ýþin iç  yüzünü  bilenlerce  bu  çekilme  mantýkidir;  çünkü  savaþtan  beklenen  yararlar  uzun  fedakarlýklarý  haklý

göstermiyordu.  Bu  savaþta  tek  tek  þu  veya  bu  olayýn  önemi  yok,  bunlar  asýl  önemli  olan  sonuç  açýsýndan

deðerlendirilmelidir. 6

ÇANAKKALE SAVAÞI ÝLE ÝLGÝLÝ ÝNGÝLÝZ KAMUOYU VE ÝNGÝLÝZ

GAZETELERÝNDE ÇIKAN HABERLER
Ýngiliz  Basýný

Mayýs ayýnýn ilk  yarýsýnda  Ýngilizlerin  bütün  cephelerdeki  çabalarý  sözbirliði  etmiþçesine  boþa  çýktý.  Hamilton ’

un  ordusunun  Türklerin  azimli  ve  cesurca  direniþini  aþamadýðý yolunda  haberler  geliyordu.  Avusturya  ve  Alman

ordularý  Galiçya  cephesinde  Ruslar ’ý gerilemek  zorunda  býrakmýþtý.  Her  geçen  gün  kötü  haberler  listesine  yeniler
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eklenmekteydi.  Batýda  Ypres ’te  Almanlarýn  zehirli  gaz  kullanýmlarý  Ýngilizleri  sarsmýþtý.  The  Thimes  gazetesi  Sir

French  ten  aldýðý bilgilere  dayanarak  bu  saldýrýda yeteri  kadar  mermi  olmadýðý için  baþarýsýz olduðunu  ileri  sürüyor.

O  sýrada  kamuoyunda  Çanakkale  harekatýna  uðursuz  bir  gölge  düþtüðüne  inanýlýyor,  bundan  da  Churchill

sorumlu  tutuluyordu.  Pek  azý  dýþýnda  hemen  hemen  tüm  basýn  Churchill ’i  teknik  sorunlara  karýþmak  ve

amiralliðin  insiyatifini  ele  geçirmekle  suçluyordu.

27  Nisan  da  Morning  Post  daha  da  ileri  giderek  Churchill ’in  baþarýsýzlýðýn tek  sorumlusu  olduðunu  belirtti. 7

Daily  Telegraph  (10  Mayýs  1915) ’te  bir  Haber

Ýkinci  Kirte  muharebesinden  sonra  düþman  kuvvetleri  Arýburnu  sýrtlarýnda  ve  Alçýtepe  yamaçlarýnda

kesinlikle  durdurulmuþ  bulunmaktaydý.

Ashmeld  Bartlett ’in  10  Mayýs’ta  Daily  Telegraph ’a  gönderdiði  bir  haber  Ýngiliz  okuyucularýný,  müttefik

ümitlerinin  sert  bir  biçimde  kýrýlmasýna hazýrlar  bir  anlam  içermekteydi.  Gazetede  haber  þu  þekilde  yer  almýþtýr.

“Son  derece  ustalýkla  sevk  ve  idare  olunan  ve  köþeye  kýstýrýlýp, savunma  durumuna  getirildiði  zaman  daima

korkulacak  bir  düþman  olduðu  ispat  etmiþ  kahraman  ve  azimli  bir  düþmanla  dövüþüyoruz.  Askerlerimizin  bugün

dövüþmekte  olduðu  insanlar  Gazi  Osman  Paþa’nýn emrinde  Plevne ’yi  savunanlarla  ayný kalýptan  çýkmadýrlar.”

Bu,  Ýngiliz  basýnýn Türkler  hakkýnda  daha  evvel  çaldýðý havadan  baþka  bir  þey olmasý  bir  yana,  genel  karargahýn

resmi  tebliðleri  ile  de net  bir  zýtlýk oluþturmaktadýr.

Saat  tam  12.20 ’de  bütün  Türk  bataryalarý  birden  ateþe  baþladý.  Müttefik  gemileri  neye  uðradýðýný þaþýrdý. Bu

âný, olaya  tanýk  bir  Ýngiliz  Muhabiri  þöyle  anlatýyor  :

“Türklerin  uzun  süre  ateþlerimize  karþýlýk  vermemesi  hepimizi  þaþýrtmýþtý.  Fakat  tam  12.20  de  bir  anda

kendimizi  müthiþ  bir  ateþ  yaðmuru  içinde  bulduk.  Bir  Türk  mermisi  Ýnflexible  zýrhlýsýnýn prova  direðini  parçaladý

ve güvertede  yangýn  çýkardý.  Üç  dakika  sonra  ikinci  bir  mermi  taretlerden  birisini  parçaladý.  Ýki dakika  geçmeden

güvertede  üç  mermi  bir  den  patladý.  Bu  tarihi  öðle  vaktinin  her  dakikasý,  hatta  her  saniyesi  korkunç  idi.  Bir  baþka

mermi  kontrol  kulesini  parçaladý  ve  geminin  ateþlerini  idare  eden  Yarbay  Werner  aðýr yaralandý.  Türkler  bu  güzel

geminin  mesafesini  iyi  kestirmiþlerdi.  Saat  12.27  de prova  çanaklýðýnýn gemiden  uçtuðunu  gördüm.  Toplarla  irtibat

tamamen  kesildi.  Diðer  gemilerde  de hasar  fazlaydý.  Queen  Elizabeth  top  ambarý  tam  isabetle  hasara  uðradý,  ikinci

mermi  vinçlerini  parçaladý,  bir  üçüncüsü  de ön  bacasýnda  koca  bir  delik  açtý.”

Fransýz  filosunun  ileri  yanaþmasý  üzerine  Rumeli  Mecidiyesinin  isabetli  atýþlarý  bu  sefer  Bouvet  zýrhlýsý

üzerinde  toplandý...  Ýlk atýþta  isabet  kaydedildi,  geminin  direkleri  ve bacasý parçalandý.  Ýkinci  atýþta  gemi  dört  isabet

birden  aldý ve sancak  tarafýna  yattý.  Ýngiliz  muhabir  bu  âný þöyle  anlatýyor  :

“Bouvet ’ye þaþýlacak  bir  çabuklukla  4  türk  mermisi  birden  isabet  etti.  Geminin  her  tarafýný  dumanlar  kapladý.

Gemi  halâ  ileri  gidiyordu.  2  dakika  35  saniye  sonra  bir  mayýna  çarptý.  Gemi  alabora  oldu.  Saat  13.45 ’de battý.” 8

BÝR ÝNGÝLÝZ MUHABÝRÝNÝN SAVAÞ  ÝLE ÝLGÝLÝ ANILARI

Savaþýn en  ateþli  yerinde  bütün  Türk  bataryalarý  birden  ateþe  baþladý  bu  durum  karþýsýnda  Müttefik  gemileri

neye  uðradýðýný þaþýrdý.Bu aný,olaya  tanýk  bir  Ýngiliz  muhabiri  þöyle  anlatýyor.

          “Türklerin  uzun  süre  ateþlerimize  karþýlýk  vermemesi  hepimizi  þaþýrtmýþtý.Fakat  tam  12:20 ’de  kendimizi

müthiþ  bir  ateþ  yaðmuru  içinde  bulduk.Bir  Türk  mermisi  Ýnflexible  zýrhlýsýný  prova  direðini  parçaladý  ve
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güvertede  yangýn  çýkardý.Üç  dakika  sonra  ikinci  bir  mermi  taretlerden   birisini  parçaladý.Ýki  dakika  geçmeden

güvertede  üç  mermi  birden  patladý.Bu  tarihi  öðle  vaktini  her  dakikasý  hatta  her  saniyesi  korkunçtu.Bir  baþka

mermi  kontrol  kulesini  parçaladý  ve  geminin  ateþlerini  idare  eden  Yarbay  Werner  aðýr  yaralandý.Türkler  bu

geminin  mesafesini  iyi  kestirmiþlerdi.Saat  12:272de  prova  çanaklýðýnýn  gemiden  uçtuðunu  gördüm.Toplarla

irtibat  tamamen  kesildi.Diðer  gemilerde  de  hasar  fazlaydý.Quen  Elizabeth  tam  isabetle  hasara  uðradý,ikinci

mermi  vinçlerini  parçaladý,bir  üçüncüsü  de  ön   bacada  koca  bir  delik  açtý.

Fransýz  filosunu  ileri  yanaþmasý  üzerine  Rumeli  Mecidiyesi ’nin  isabetli  atýþlarý  bu  sefer  Bouvet  zýrhlýsýnýn

üzerinde  toplandý.Ýlk  atýþta  isabet  kaydedildi.Geminin  direkleri  ve  bacasý  parçalandý.Ýkinci  atýþta  gemi  dört  isabet

birden  aldý ve sancak  tarafýna  yattý.Ýngiliz  muhabiri  olayý þöyle  anlatýyor.

“Bouvet  þaþýlacak  bir  çabuklukla  dört  Türk  mermisi  birden  isabet  etti.Geminin  her  tarafýný  dumanlar

kapladý.Gemi  hala  ileri  gidiyordu.2  Dakika  35  saniye  sonra  bir  mayýna  çarptý.Gemi  alabora  oldu.Saat  13:45  de

battý. 9

ÇANAKKALE SAVAÞLARI ÝLE ÝLGÝLÝ ÇEÞÝTLÝ 

YABANCI GAZETELERDE ÇIKAN HABERLERE DAÝR BÝLGÝLER
Ýngiliz  kruvazörü  Zefir ’ in  Çanakkale ’de  çok  hasar  gördüðü,  Çanakkale  Boðazý’nýn  Ýtilâf  Devletleri  tarafýndan

zorlanmasýnýn,  Bulgar  basýnýný hükümet  yanlýsý ve Rus  yanlýsý olarak  

Ýkiye bölündüðüne  ve bu  gazetelerden  seçilmiþ  makaleler  hakkýnda  Sofya  Elçisi  Ali  Fethi  Bey ’in  yazýsý.

5 Mart 1915

Bâb-ý Âlî
Hâriciye  Nezâreti
Þifre  Kalemi  :  543

Hâriciye  Nezâreti  Celîlesine  fî  5  Mart  sene  [1]915  târîhiyle  Sofya  Sefiri  Fethi  Beyeefendi ’den  vârid  olan  129

numrolu  telgrafnâmenin  hallidir.

Bura  matbuâtýna  Selânik ’den  vürûd  eden  haberlere  nazaran  Ýngiliz  Kruvazör ’ü  Zefir,  Çanakkale  Boðazý önünde

pek  çok  düçâr-ý  hasar  olmuþtur.  Selânik ’e getirilmiþ  olan  yüz  elli  Ýngiliz  yaralý  askeri  Malta ’ya gönderilmiþtir.

Sofya  Sefâret-i  Seniyyesi

Çanakkale  Boðazý’nýn  ahiren  Ýngiliz  ve  Fransýz  donanmalarý  tarafýndan  zorlanmasý  keyfiyeti  bura  matbuâtýnda

türlü  türlü  tefsir  edilmiþ  ve bu  bâbda  Rusofil  matbuât  ile  hükümete  yakýn  matbuât  yek  diðerine  (..?)  bir  takým  efkâr

mülahâzat  serd  eylemiþdir.

Nim-i  Resmi  Narodni  Prava  ile  Voliya  gazeteleri  bu  bâbda  beyân  mütalaâ  etmiþler  ise  de  hükümete  yakýn

Kampana  ile  Dinavnik  gazeteleri  Boðazlar  ile  Ýstanbul ’un  Türkler  elinde  kalmasý  Bulgarlar  için  elzem  bulunduðu

yolunda  beyân  mütalaa  eylemiþlerdir.  Rusofil  demokratlarýn  mürevviç  efkârý  olan  “Preporiç”  gazetesi  ise  Boðazlar

ile  Ýstanbul ’un  Fransýz  ve Ýngilizlerin  eline  geçmesini  bi ’l-vasýta  oranlarda  Yunan  hâkimiyetinin  te ’sisi  gibi  telakkî
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edip  bu  husûsda  sarîh  bir  fikir  dermeyan  eylememiþdir.  Mîr  Gazetesi  bu  bâbda  da  cüretkârane  tavýr  [alýp]  bunu

Bulgarlýk  menfaâtine  mugayyir  ad  etmiþ  ve  hükümeti  ikâza  çalýþmýþ ise  de  Boðazlar  ile  Ýstanbul ’un  Türklerin

elinden  nezi  için  bütün

Balkan  hükümetlerinin  ittifak  etmeleri  elzem  olduðu  yolunda  beyân-ý  mütalaa  eylemiþdir.  Kampana  Gazetesi

diyor  ki  :  “Boðazlar  meselesi  Türkiye  için  ne  derece  mühim  ise  Bulgaristan  ve  Romanya  için  dahi  ayný  derece

ehemmiyeti  haizdir.  Boðazlarýn  Düvel-i  Muazâmadan  birinin  eline  geçmesi  Bulgaristan ’ýn istiklâli  ve  Romanya ’nýn

istikbâl  ve iktisâdîsi  üzerine  fevkâlade  mühim  te ’sîrat  icrâ  edecektir.  Türkiye  bu  gün  nisbeten  zaif  bir  halde  olduðu

için  Boðazlarýn  onun  elinde  kalmasý  bizim  menâfiimiz  noktasýndan  pek  ziyâde  mültezimdir.  Onun  için  biz  bu

cidâlde  Türklerin  muvâfýk  olmasýný  temennî  ederiz.  Zirâ  bu  husûsda  onlarýn  muvaffâkiyeti  bizim  kendi

muvaffâkiyetimiz  demekdir.  Boðazlar  ile  Ýstanbul ’a  garb  ve  þimâl  düvel-i  muazzâmasýndan  birisinin  yerleþmesini

meserretle  iltizâm  etmekte  olanlar,  Bulgaristan  müttefikîni  ve  onun  amâl-ý  milliyesini  düþünmeyenlerdir.”  [20

Þubat  [1]335]

Preporiç  :  “Müttefik  Ýngiliz  ve  Fransýz  donanmalarýnýn  Çanakkale  Boazý’nda  attýklarý  toplarýn  tarakalarý  bizim

arâzimizde  iþitilmektedir.  Bu  tarakalarýn  bizim  için  bir  sedâ-i  ikâz  olmasýný  temenni  ederiz.  Bulgaristan ’ýn gerek

þarkda  ve  gerek  garbda  olan  amâl-ý  milliyesinin  mezarý  üzerinde  çalýnan  bir  cenaze  havasý  mahiyetini  iktisâb

edebilecek  olan  bu  tarakalarýn  ma ’nâ-i  amîkini  Bulgaristan  Hükümet-i  hâzýrâsý idrâk  edemez  ise  vay  Bulgaristan ’

ýn baþýna!...  Bükreþ  Muâhedesi ’nin  neticesinde  ne  hâle  düþmüþ  isek,  Boðazlarýn  zabtýndan  sonra  dahi  ayný  hale

düþmemiz  muhakkakdýr.  Fransýzlar  ile  Ýngilizlerin  Ýstanbul ’a  yerleþmesi  kuvve-i  beriyye ’nin  muâveneti  olmadýkça

o kadar  sehl  olmasa  bile  nihayet  Türklerin  de muvaffâkiyeti  ile  bu  netice  hâsýl  olduðu  takdirde  netice-i  mezkûre  bi ’

l-vasýta  Yunanlýlarýn  oraya  yerleþmesi  mahiyetinde  bulunacaktýr.”[14  Þubat  [1]330]

“Mir”  bazý gazeteler  Çanakkale  bombardýmanýnýn  nümâyiþ  ve  lâtife  olduðunu  iddiâ  ediyorlar.  Bu  hareketin

lâtife  mi  yoksa  harbin  yeni  bir  yeni  safhâsý  mý olduðu  yakýnda  meydana  çýkacaktýr.  Vaktiyle  maðlûb  Osmânlýlarýn

imdâdýna  yetiþen  ve  onlarýn  Ýstanbul ’da  kalmalarýný  temin  için  Rusya  ile  uðraþan  Ýngiliz  ve  Fransýz  Donanmalarý ’

nýn  bu  defa  Boðazlarý  Rusya ’ya  açmak  üzere  Boðaz  istihkâmlarýný  birer  birer  iskât  etmeleri,  Ýstanbul  efkâr-ý

umûmiyesinde  te ’sirat  hâsýl  edeceðini  herkes  idrâk  eder.  Gromikin  ile  Sazanof ’un  ve  Edvard  Grey ’in  beyânatý  ve

Çanakkale ’nin  bombardýmaný  arasýnda  bir  irtibat  olduðuna  hiç  sübhe  etmemelidir.  Bu  hareket  gâyet  etraflý

düþünülmüþ  bir  plândýr  ki  ancak  þimdi  mevki ’-i  icrâya  vaz ’ ediliyor.

Boðazýn zorlanmasý  Balkanlarý  düçâr-ý  heyecân  etmemek  mümkün  deðildir.  Dün  Bulgar  toplarýnýn  tarakasý  aks

eden  yerlerde  bu  gün  Ýngiliz  ve  Fransýz  sefâin-i  harbiyesinin  top  sadâlarý  tanin-i  endâz  oluyor.  Ýhtimâl  ki  yakýnda

Fransýz  ve  Ýngiliz  askerleri  vaktiyle  Bulgar  askerinin  istilâ  eylediði  ve  oradan  Marmara ’ya  doðru  müstahserâne

nekrân  olduðu  sevâhile  ineceklerdir.  Bütün  bu  ahvâl  neticesinde  bir  þey  tezâhür  ediyor  ki,  o  dabu  mücâdele-i

uzmâda  Balkan  Devletleri ’nin  hâlâ  elleri  baðlý  ve  dilsiz  seyirci  gibi  kalub  kalmayacaklarý  meselesidir.  Balkanlar

artýk  ateþ  olmuþtur.  Eðer  Balkan  milletleri  kendi  müttefiklerini  düþünüyorlarsa  ve istikbâllerini  ayrý bir  tehliykeye

ilkâ  etmek  istemiyorlarsa  bu  mücadeleye  iþtirâk  etmemeleri  mümkün  deðildir.  Balkan  milletleri  bu  gün  kendi

aralarýnda  mevcut  olan  ihtilâf  ve nizâ ’ý terk  ve Bükreþ  Muâhedesi ’ni  þek  edib  milliyet  esâsât-ý  âdilesi  üzerine  yine

ittifâk  etmelidirler.
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Bu  gün  onlarýn  cümleten  menfaâti  müselles  ile  müterâfýk  olduðunu  hiç  kimse  inkâr  edemez.  Böyle  bir  zaman-ý

müsâidde  Trakya ’da  terk-i  hayat  eden  kahramanlarýný  unutmak  ve  o  kahramanlarýn  hayatýný  nez ’  etmiþ  olanlara

muaveneti  düþünmek  bir  cinâyet  deðil  midir  ? [18  Þubat  [1]330]

“Dinevnik ”  :  Ýstanbul ’un  Ruslar  tarafýndan  zabt  olunmasýnýn  Bulgaristan  için  tevlîd  edeceði  zararlardan  en

hafifi  Bulgaristan ’ýn iktisâden  mahv  olmasýdýr.  Zirâ;  Türkiye  bizim  mahsûlat-ý  zirâiye  ve  sanâiyemiz  için  en  baþlý

pazardýr.  Yaðýmýz, peynirimiz,  kaþkavalýmýz,  etimiz  ve  sâ ’ir  erzâkýmýz hep  þark  zevkâsýna  göre  ihzâr  olunduðu  için

ancak  Türkiye  gibi  bir  þark  memleketinde  Pazar-ý revâç  buluyor.  Kezâlik  bizim  mahsûlat  ve  ma ’mûlat-ý  sanâiyemiz

de yalnýz  Türkiye ’de müþteri  buluyor.  Türkiye  Anadolu  sahilinden  kat-ý  alâka  ettiði  gibi  bizim  bütün  o  mahsûlat  ve

ma ’mûlatýmýz  diðer  bir  Pazar  buluncaya  kadar  Bulgaristan  dahilinde  kalacaktýr.  Halbuki  bu  gib  mahrec  bizden  çok

yeni  kuvvet  ve  mâ ’lûmât  iseteyecektir  ki,  bunlarýn  istihsâli  o  kadar  kolay  bir  þey  deðildir.  Yeni  komþunun  bizi

düçâr  edeceði  felâket-i  iktisâdiyeden  mâ ’adâ  bizim  için  büyük  bir  felâket-i  siyâsîyede  hazýrlanacaktýr.  O  takdirde

bizim  siyaset-i  hâriciyemiz  münhasýran  Rusya  tarafýndan  idâre  olunacak  ve  nâzýrlarýmýz  körcesine  Rusya ’ya  tâbi

olan  mutaassýb  rusofillerden  ibâret  bulunacaktýr.  Yani  hududumuzda  Rusya ’nýn  hudûd  muhâfýzlarý  bulunacak  ve

onlarýn  karþýsýnda  bizimkilerin  hiçbir  ehemmiyeti  olmayacaktýr.  Artýk  bizim  istiklâlimizin  ne  olacaðý  pek  kolay

anlaþýlýyor.  Hayat-ý  siyâsîyye-i  dâhiliyemizde  vatanýn  istiklâlini  muhafaza  etmek  isteyenler  ile  vataný  bir  Rusya

vilâyeti  hükmüne  koymaya  çalýþanlar  arasýnda  mücâdelât-ý  þedide  çýkacaðý gibi  hânedan  ve  sâ ’ir  gibi  bu  meseleler

de bu  mücâdelât-ý  teþdid  edecek  ve bu  sûrette  dahil-i  memleketde  büyük  i ’tiþâþ  fýrtýnalarý  zuhur  eyleyecektir.  Ýþ bir

kere  bu  hale  geldikten  sonra  bu  i ’tiþaþatýn  teskini  için  Arnavutluk ’da  olduðu  gibi  hâricin  kuvvet  ve  müdâhelesine

ihtiyaç  hâsýl  olacaktýr.  Artýk  bu  hale  düþmüþ  kuvvetli  bir  Sýrbistan  ile  Rusya  arasýna  sýkýþmýþ kalmýþ  olan

Bulgaristan ’ýn istiklâli  ne  olacaðý teemmül  olunsun!...

Bizde  bazýlarý  Ýngiltere ’nin  muâvenetinden  ümidvâr  olarak  mütesellî  olmak  istiyorlar  ve  Ýngiltere ’nin

mahvýmýza râzý olmayacaðýný  söylüyorlar.

Halbuki  Rusya  Boðazlara  vaz-ý yed  ettikden  sonra  bizim  Ýngiltere ’ye ne  fâidemiz  olur  ki,  bizi  muhâfazaya  gayret

etsin!...  Yoksa  sýrf  bir  miktar  insâniyet  uðrunda  mý Ýngiltere  bizim  için  Rusya  ile  muhârebe  edecek.  Bu  ümide  bel

baðlamak  da  saftaranlýk  ve hamâkâttýr.

Velhâsýl  Türkiye  Bulgaristan  için  yegâne  pazardýr  ve  Bulgaristan  bu  pazarýn  idâmesi  için  hiçbir  fedakârlýkda

bulunmamaktadýr.  Türkiye ’yi  Düvel-i  Muâzzama ’dan  hangisi  zabt  ederse  etsin  bunun  neticesi  bizim  iktisâden

mahv  olmamýz  olacaktýr.”  [20  Þubat  [1]330]

BOA.HR.SYS.,  2322/47.  

Fransýz  Kamuoyunun  Çanakkale  harekâtýna  karþý  olduðuna  dair

.

3 Haziran 1915

Bâb-ý Âlî
Hâriciye  Nezâreti
Umûr-ý  Siyâsîye  Müdîriyyet-i  Umûmîyesi
Mühimme  Kalemi
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Harbiye  :  65863-594
Dâhiliye  :  65864-44

Hülâsa

Fransa  Efkâr-ý  Umûmîyesinin  Çanakkale ’deki  harekâta  muhâlif  bulunduðu  Dâhiliye ’ye 

ve Baþkumandanlýk  Vekâlet-i  Celîlesine

Fransa  efkâr-ý  umumîsinin  Çanakkale ’ye karþý  icrâ  edilen  harekâta  karþý  muhâlif  bulunduðu  istihbâr  edildiði

ve  muhârib  devletler  teb ’asýnýn  Gelibolu ’ya  sevkine  dâ ’ir  ahiren  ittihaz  edilen  tedâbir  Ýngilizlere  hasr  edildiði

takdirde  bunun  Fransa ’da  muvaffýk  bir  te ’sîr  hasýl  eyleyeceði  ve  ayný  zamanda  müttefikler  arasýnda  ihtilâf

hudûsunu  bâis  olacaðý Cenevre ’deki  Baþþehbenderimiz  Ziya  Bey ’den  alýnan  18  Mayýs  [1]915  târîhli  telgrafnâmede

bildiriliyor.  [...]  Celîlesine  de yazýldý efendim.

7/20  Mayýs [1]3]

BOA.  HR.SYS.,  2323/6

Dimineatza  Gazetesi ’nin  Ermeni  Muhabiri  Sylvian ’ýn Çanakkale ’nin  birbuçuk  aya  kadar  düþeceði  ile  ilgili

yazýsý  hakkýnda.

3 Ekim  1915

Bâb-ý Âlî
Hâriciye  Nezâreti
Umûr-ý  Siyâsîye  Müdîriyyet-i  Umûmîyesi
Mühimme  Kalemi
Baþ :  71974-1756
Da :  71975-1484

Baþkumandanlýk  Vekâleti  ve  Dâhiliye  Nezâreti ’ne

Çanakkale ’nin  birbuçuk  aya  kadar  behemehâl  sükût  edeceðine  dâ ’ir  “Dimineatza”  gazetesinin  21/3  Aðustos

[1]915  târihli  ve  4119  numrolu  nüshasýnda  görülüp  Köstence  Þehbenderliði ’nden  gönderilen  makâle  leffen  tisyâr

kýlýndý.  Bir  sûreti  de  [.....]  Nezâretine  gönderildi.  Ýþ bu  makalenin  Bükreþ ’deki  Fransa  sefiri  Mösyö  Blûzel ’in

ifâdâtýna  müstenid  ve  sahib-i  imzânýn  da  Hükümet-i  Seniyye  aleyhindeki  neþriyâtýyla  ma ’rûf  gazetenin  Köstence

muhâbiri  olan  “Sylvian”  nâmýnda  bir  Ermeni  idüðü  de mezkûr-ý  beyân-ý  þehbenderlikten  bildirilmiþtir  efendim.

19  Eylül  [1]331  ve 3  Teþrîn-i  evvel  [1]915

Devlet-i  Aliyye-i  Osmâniye  Baþþehbenderliði;

Köstence

Aded  :  1379/426

Sadr-ý a ’zam  ve Hâriciye  Nâzýrý Fehametlü  Devletlû  Prens  Said  Halim  Paþa Hazretlerine

Fransa  sefirinin  beyânatýna  dâ ’ir  Umûr-ý  Siyâsîye  Müdîriyyet-i  Umûmîyesi  Mühimme  Þu ’besine

Ma ’ruz-ý  çâkeri  kemineleridir.

Çanakkale ’nin  birbuçuk  aya  kadar  behemehal  sukût  edeceðine  dâ ’ir  “Dinimeatza”  gazetesinin  21/3  Aðustos

[1]915  târîh  ve  4119  numrolu  nüshâsýnda  görülen  ve  bir  müddetten  beri  Köstence ’de  bulunan  Fransa  Devleti ’nin

Bükreþ  Sefiri  Mösyö  Blûzel ’in  ifâdesi  olduðuna  þübhe  bulunmayan  makâle-i  maktûa  lieclihî  ma ’lumât  tercümesiyle
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maan  ve  leffen  takdîm-i  huzûr-ý  dâver-i  efhâmileri  kýlýnmýþ olduðu  ve  sahib-i  imzânýn  da  Hükümet-i  Seniyye

aleyhinde  neþriyatta  bulunmaðla  ma ’rûf,  mezkûr  gazetenin  Köstence  muhâbiri  Slyvian  namýnda  bir  Ermeni  idüðü

ma ’ruzdur.  Olbâbda  emr-u  fermân  hazret-i  veliyyü ’lemrindir.

2 Eylül  [1]915

Köstence Baþþehbenderi.

(?)                        

BOA.HR.SYS.,  2323/26.

Çanakkale  Zaferi  hakkýnda  Bulgar  basýnýnda  çýkan  yazýlar  ve  yapýlan  deðerlendirmeler  hakkýnda.

26 Aralýk 1915

Sofya  Sefâret-i  Seniyyesi

4853

601

Hâriciye  Nâzýrý Devletlû  Halil  Bey  efendi  Hazretlerine

Hulâsa  :

Çanakkale  muzafferiyetimiz  hakkýnda  Bulgarlarýn  fikr-i  hakîkîsine  dâ ’ir.

Devletlû  efendim  hazretleri,

Dün  Akþam  intiþâr  eden  Mir  ve  Pireporiç  gazeteleri  Çanakkale ’nin  Ýngilizler  tarafýndan  tahliyesi  hakkýnda  þu

yolda  beyân-ý  müta ’laâ  etmiþlerdir  :

Mir  :  “Ýtilâfçýlarýn  Çanakkale ’deki  muvaffakiyetsizliði  yalnýz  Türklerin  kahramanlýðýndan  ve  mukâvemetin  ve

mevâzi ’inin  müstâhkemliðinden  tevellüd  etmeyüp  muhâcýmlerin  hatîâtýndan  dahi  neþ ’et  etmiþtir.  Eðer  Bulgaristan

muhârebeye  iþtirâk  etmemiþ  olsa  idi  onlar  herhalde  Çanakkale  harekâtýný  böyle  alelacele  terk  etmeyeceklerdi.

Bizim  harbe  iþtirâkimiz  sayesinde  Türkler  Çanakkale ’de  meþgûl  ettikleri  ordunun  serbestisini  kazandýlar.  Bizim

Sýrplar ’a  indirdiðimiz  darbe  ile  Selânik ’e  takarrubumuz  itilâfçýlara  Çanakkale  harekâtýný  nasýl  ta ’dîl  ettirdiyse

Türkler  tarafýndan  Süveyþ  cihetine  havâle  edilen  bir  darbe  dahi  itilâfçýlara  Selânik ’i  sûret-i  katiyyede  terk

ettirecek  ve onlarýn  cebhe-i  harbini  bir  defa  daha  deðiþtirecektir.”

Preporiç  ise  ber-vech-i  âtî  beyân-ý  mütâlaa  etmiþtir  :  “Bulgaristan  bî  taraf  kaldýðý  müdetçe  itilâfçýlar  da

Boðazlarýn  zorlanmasýna  dâ ’ir  olan  i ’tikâd,  düçâr-ý  zaâf  olmuyordu.  Fakat  Bulgarlarýn  harbe  iþtirâkiyle  bütün  ümitler

mahvoldu.  Onlarýn  sonra  bu  hareketten  vaz  geçmeleri  için  itilâfçýlar  yalnýz  bir  müsâid  zamanýn  hulûlüne  intizâr

eder  oldular.”

Çanakkale  sahnesinde  ahîren  ihrâz  ettiðiniz  muvaffakiyet-i  azîme  Bulgar  mehâfil-i  hükümetince  zâhiren

mûcib-i  memnûniyet  görünmüþ  ise  de  hakikatte  bu  muvaffâkiyetimiz  bir  nazar-ý  hased  ile  görülmüþ  ve  orada

serbest  kalan  ordumuz  hakýnda  kendilerini  ber-vech-i  ma ’rûz  mütâlaâta  sevk  etmiþtir.  Bulgarlarýn  arzû-yý  hakikîsi

ordumuzun  Süveyþ  üzerine  yürümesinden  ve  kendi  hudutlarýna  yakýn  mevâki ’den  tebâudundan  ibarettir.

Acîzlerine  Mýsýr  seferi  hakkýndaki  istihzâratýmýzýn  ve  ümid-i  muvaffâkiyetimizin  ne  derece  olduðu  ma ’lum
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olmamak  hasebiyle  bu  bâbda  beyân-ý  mütâlaâdan  mûctenîb  isem  de  her  þeyden  evvel  belki  Mýsýr  kadar  hâiz-i

ehemmiyet  olan  Irak  havalisinin  düþmandan  temizlenmesi  daha  muvaffýk  olup  bu  maksada  vüsûl  dâhi  pek  büyük

kuvvete  ve pâyitaht  civârýnýn  kuvvâ-yý  mühimmeden  tahliyesine  vâbeste  olduðu  cihetle  bu  sûretin  kabül  ve  ihtiyar

buyrulduðu   takdirde  Ýstanbul  civârýndaki  mevâki ’de  kuvvâ-yý  mühimmemizin  bakî  kalacaðý  ve  bu  vech  ile

Bulgarlarýn  ileride  âmâl-i  vâsia  ve  metâlib-i  bî  nihâyesine  meydan  verilmemiþ  olacaðý  ma ’rûzdur.  Ol  bâbda  emr-u

fermân  hazret-i  menlehül  emrindir.

26  Kânûn-ý  Evvel  [1]915

Sofya Sefiri

Ali Fethi

BOA.  HR.  SYS.,  2323/37.

Anafarta  ve  Arýburnu  Zaferlerinin  isveç  kralý  ve  diðer  yetkililerce  memnuniyet  verici  bulunduðuna  ve  bu

yönde  isveç  gazetelerinde  çýkan  yazýlara  dair.

9 Ocak 1916

Bâb-ý Âlî
Hâriciye  Nezâreti
Umûr-ý  Siyâsîye  Müdîriyyet-i  Umûmîyesi
Mühimme  Kalemi  – 76451-2592

Baþkumandanlýk  Vekâlet-i  Celîlesine

Anafarta  ve Arýburnu  muzafferiyet-i  azîmesinin  isveç  kýralý hazretleriyle  ümerâ-ý  askeriye  ve  ricâl-i  siyâsiyece

bais-i  memnuniyet  olduðu  ve  müþrun-ileyhimin  husûsî  bir  münasebât  esnasýnda  sûret-i  mahsûsada  beyân

eyledikleri  matbûat-ý  mahâlliyye  dahi  iþbu  muzafferiyetin  þarktaki  Ýngiliz  þöhret  ve  nüfuzuna  müdhiþ  bir  zarar

olacaðý zemininde  neþriyatta  bulunduklarý  Stokholm  sefir  vekili  Cevat  Beyefendi ’den  alýnan  25  Kânûn-ý  Evvel  [1]915

târîhli  tahrîrâtta  bildirilmiþtir.  Emr  u  fermân.

Fî  27  Kânûn-ý  Evvel  sene  [1]31  ve  Fî  9  Kânûn-ý  Sâni  sene  [1]916

Stokholm  Sefâret-i  Seniyyesi

Aded  :  3539

252

Hâriciye  Nâzýrý Devletlü  Halil  Bey  Efendi  Hazretlerine

Ýngilizlerin  Anafarta  ve Arýburnu ’ndaki  hezimetleri  münâsebetiyle

Devletlü  Efendim  Hazretleri

Ordu-ý  hümâyunun  Gelibolu  þibh-i  ceziresinde  barýnamayacak  hâle  gelen  düþman  kuvvetlerini  Anafarta  ve  ö

mevki ’lerinde  ihrâc  ve  def ’ ettikleri  haberinin  isveç  matbûâtýnda  husule  getirdiði  te ’sîratý  ve  bîtaraflýk  kavâidine

raðmen  bu  münâsebetle  lehimizde  serd  olunan  mülâhezât  ve  takrîrâtý  ve  iþbu  besâret-i  uzmânýn  buraya  vâsýl

olduðu  akþama  tesadüf  eden  haþmetlü  kýral  hazretleriyle  isveç  ümerâ-ý  askeriye  ve  ricâl-i  siyâsiyesinden

bazýlarýnýn  hazýr  bulunup  çakirlerinin  de  med ’û  olduðum  husûsî  bir  ziyafette  müþârun-ileyhimin  izhâr  ve  ifâ
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eyledikleri  memnuniyet  ve  tebrikatý  22  Kânûn-ý  Evvel  [1]915  târîhli  ve  247numrolu  telgrafnâmemle  arz  etmiþtim.

Ýngiliz tebliðlerinde  bir  muvaffakiyet  þeklinde  gösterilen  Anafarta  ve Arýburnu  ric ’at-ý  münhezimânesinin  ne  þerâit

dahilinde  vukû ’a  eldiði  Osmânlý  karârgâhýnýn  tebligâtýndan  anlaþýlmasý  üzerine  düþmanlarýmýzýn  muvaffâkiyetle

deðil  bilâkis  envâ-i  müþkilât  içinde  nukât-ý  mezkûreden  vapurlara  irkâb  olunabildikleri  tezâhür  eylemiþ  ve

hakikât-ý  hal  bu  minvâl  üzere  isveç  gazeteleri  tarafýndan  neþr  ve  ilan  edilmiþtir.  Muhtelif  fýrkalara  mensub  isveç

cerâidinde  birkaç  günden  beri  “Çanakkale  Macerasý”  serlevhasý  altýnda  intiþâr  eden  makalelerde  Gelibolu  seferinin

ibtidasýndan  beri  zuhûra  gelen  hadisât  ve Boðazlarý  geçmek  için  Ýngilizlerinberrî  ve  bahrî  yaptýklarý  fedakârlýklar  ve

mukâbeleten  Türklerin  göstermiþ  olduklarý  azm  ve  besâlet-i  mütecellidâne  uzun  uzadýya  mevzûbahs  edilerek

“^Türkiye  için  büyük  bir  muzafferiyât  olduðuna  þüphe  olmayan  Boðazlar  harbi  þarktaki  Ýngiliz  þöhret  ve  nufûzuna

müdhiþ  bir  darbe  olacaktýr,”  tarzýnda  hükümler  verilmekte  ve  bu  mâceranýn  nihâyete  erdiði  ve  artýk  târîhe  intikâl

etmiþ  bir  vâký’a  olduðu  beyân  edilmektedir.  Daima  tekerürrden  ve  bizce  malûm  mütala ’attan  ibaret  bulunan

neþriyat-ý  mezkûrenin  mûceb-i  sadâ  olmaktan  ihtirâzen  takdîmine  luzûm  görmedim.  Ol  bâbda  emr  u  fermân

hazret-i  men-lehü ’l emrindir. 10

Fî 25  Kânûn-ý  Evvel  sene  [1]915

Stokholm ve Kopehnag Sefir-i Vekili

Cevad                                

BOA.  HR.  SYS.,  2323/36

ÇANAKKALE SAVAÞINI DURDURAN ÝKÝ GAZETECÝ
“Daha  fazla  gemi  batsaydý  ne  fark  ederdi  ki  ?  Aslýnda  batan  gemiler  yaþlý  ve  iþe  yaramaz  durumdaydý  ve

Kuzey  Deniz ’inde  onlara  gereksinim  yoktu.”

Winston Churchill

Ellis  Aschmead-Bartlett,  Balkan  Savaþýnda  cephede  bulunmakla  deneyim  kazanmýþ  bir  savaþ  muhabiriydi.

Gelibolu  seferinde  de  ayný  alanda  çalýþmak  istedi.  Denizci  kökenli  olduðu  için  sefere  katýlan  gemilerde  görevini

yapmasýna  izin  verildi.  Yazdýklarýný  Londra ’ya  göndermeden  önce  Akdeniz  Seferi  Kuvvetler  Baþkomutanlýk  Genel

Karargahý ’ndaki  sansürden  geçirmesi  þartý koþulmuþtu.

Ellis ’in  saldýrý  planlarýný  kritize  etmesi  ve  karamsar  tutumu  karargah  subaylarýný  huzursuz  etmeye  baþladý.

Mayýs  ayýnýn  sonunda  izinli  olarak  Londra ’ya  geldiðinde,  yapabildiði  kadarýyla  etkili  kiþilere  duyduklarýný,

gördüklerini  aktarmak  istedi.  Ýlk önce  Churchill  ve  annesi  ile  bir  yemekte  buluþtu.  Konuþma  sýrasý 18  Mart  deniz

saldýrýsýnda batan  Ýngiliz  gemilerine  gelince  Bahriye  Bakaný  öfkelendi  ve  ona  “Daha  fazla  gemi  batsaydý  ne  fark

ederdi  ki  ?  Aslýnda  batan  gemiler  yaþlý  ve  iþe  yaramaz  durumdaydý  ve  Kuzey  Deniz ’inde  onlara  gereksinim

yoktu”  dedi.

Gazeteci,  Churchill ’in  tutumunu  beðenmediði  için  Baþbakan  ile  görüþtü.  Oradan  da  Savaþ  Bakaný  Kitchener ’e

uðrar.  Bakanýn  yanýnda  Çanakkale  Seferine  karþý  görüþlü  “The  Times”  gazetesinin  savaþ  yazarý  Albay  Repington
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da vardýr.  Bu  kiþiden  iþine  yarayacak  oldukça  yüklü  bilgi  alýr.  Bunlarýn  arasýnda  mermi  skandalý  ve  Britanya  Savaþ

Endüstrisinin  savaþýn baþlamasýnda  etkisiyle  ilgili  görüþler  de bulunuyordu.

Ashmead-Bartlett,  Haziran ’ýn sonlarýnda  tekrar  Limni  adasýnýn Mondros  limanýna  döndü.  Amiral  de  Robeck  ve

Komodor  Keyes ’e  Londra ’daki  izlenimlerini  anlatýr.  Bütün  savaþ  muhabirlerinin,  artýk  Gökçeada ’nýn  (Ýmros)

Kephalos  kampýnda  kalmak  zorunda  olduklarýný  öðrenmesi  onu  çok  sinirlendirdi.  Burasý,  havanýn  sýcaklýðý ve

karasinek  bolluðu  ile  cehennem  gibi  bir  yerdir.  Yenecek  doðru  dürüst  bir  þey  de  yoktur.  Bu  onun  için  bir  nevi

cezalandýrmaydý.  Londra ’da  kaldýðý  sürede  konuþtuðu  kiþilere  ilettiði  eleþtiriler  belli  ki  subaylarýn  kulaklarýna

gitmiþti.  Limni  ve  Gökçeada ’ya  gelen  yeni  birliklere  öngörülen  hoþ  olmayan  davranýþlarý  da  eleþtirmeye  devam

ediyordu.  Gazeteci,  Ýmros’da  istenmeyen  bir  yabancý  gibi  muamele  görmeye  baþladý.  Karargâh  subaylarý  mümkün

olduðu  kadar  ondan  uzak  durmaya  çalýþýyorlardý.

Ashmead-Bartlett,  deneyimli  olduðu  kadar  en  ön  cepheye  kadar  da  gidebilen  gözü  kara  bir  gazeteciydi .  Daily

Telegraph  gazetesinin  muhabiri  olarak  çalýþýyordu.  Savaþ  hakkýnda  ilginç  fikirleri  de  yok  deðildi.  Bunlarýn

arasýnda  Hamilton ’a  önerdiði  siperlerdeki  Türk  askerlerine  rüþvet  teklifi  de  vardý  !  Söyledikleri  arasýnda  doðru

çýkaný da  vardý.  Örneðin  Majestik  gemisinde  kalýrken,  geminin  o  gece  torpito  saldýrýsýna uðrayacaðýný  söylemiþ  ve

bu  doðru  çýkmýþtý. Ona  göre  yarýmadaya  yapýlan  saldýrýnýn odak  noktasý  Bolayýr  olmalýydý.

Ellis  gördüklerini  ve duyduklarýný  Ýngiltere ’ye gönderebilmek  için  Kurmay  Baþkaný,  General  Braithwaite ’den  de

yazýlý izin  almak  zorundaydý.  Bu  tutum  onu  daha  da  hýrslandýrdý.  Bu  sýrada  Kirte  muharebeleri  tam  bir  baþarýsýzlýkla

sonlanmýþtý.  Çarpýþmaya  katýlan  subaylarla  konuþtuðunda  çoðunun  baþlarýndaki  komutanlarýn  yetersizliðinden

þikayet  ettiðini  öðrendi.  Bazýlarý,  birliklerinin  bile  bile  ölüme  sürüldüklerini  dahi  söylemiþtir.  Hamilton  boþ

zamanlarýnda  þiir  yazan  ve  bir  askere  yakýþmayacak  kadar  yumuþak  huylu  bir  komutandý.  Berbat  yönetim,  kötü

siper  koþullarý  hepsinin  moralini  bozmuþtu  ve kazanma  þanslarýnýn  olmadýðýný açýkça  söyleyebiliyorlardý.

Anzak  cephesi  de  kötü  yönetimden  yakýnmaktaydý.  O  kadar  ki,  Yeni  Zelanda-Avustralya  Tümen ’i  Komutan ’ý

Tümgeneral  Godley  bile  General  Ýan Hamilton ’u  eleþtirmekte  idi.

Tekrar  Gökçeada ’ya dönen  Ellis  orada  Kraliyet  Deniz  Piyade  Tümeni ’nden  ayný  zamanda  Parlemento  Üyesi  olan

Yarbay  Leslie  Wilson  ile  karþýlaþtý.  O da,  üst  komutanlarýn  tutumundan,  özellikle  29.Tümen  Komutan ’ý Tümgeneral

Lisle ’nin  akýlsýzca verdiði  emirlerden  nefret  ediyordu.  Komutanlýk  karargahýnýn,  cephedeki  ölülerin  gömülmesi  ve

yaralýlarýn  taþýnmasý  için  karþýlýklý  ateþkes  anlaþmasýna  yanaþmamasý  da  eleþtiriliyordu.  Hamilton ’un  Kirte

Savaþlarýna  ileri  sürdüðü  iki  Anzak  Tugay ’ýný bile  bile  Türkler ’e kýrdýrdýðý da  anlatýlanlar  arasýndaydý.

Ýngiliz  gazetecisi,  Suvla  körfezine  malzeme  taþýyan  Minneapolis  gemisine  geçerek,  oradan  Sarýbayýr

tepelerinde  bombalarýn  sebep  olduðu  kesif  dumaný  ve  kýyýda  keyif  çatan  askerleri  seyretti.  Fýrsat  bulup  karaya

çýktýðýnda, susuzluktan  dilleri  siyaha  dönmüþ,  su  hortumuna  saldýran  askerleri  seyretti.  Su  ve gölgelik  bir  yer  onlar

için  herþeyden,  hatta  Ýstanbul ’a varmaktan  bile  önemliydi.  Sahilde  ölmüþ  askerlerin  cesetleri  vardý.

Ellis,  hazýr  Suvla  körfezindeyken,  9.Kolordu,  11.Tümen  Komutaný  Tümgeneral  Hammersley ’i  de  ziyaret  etmek

istedi.  Onun,  Sarýbayýr  sýrtlarýna  sürülen  tugaylarýn  hiçbirisi  ile  irtibatý  olmadýðýný  hayretle  gördü.  Oradaki

birliklerin  baþýndaki  subaylarýn  çoðunun  öldürülmüþ  olduðu  dedikodusu  vardýr.  Ertesi  günü  Pýrnartepe ’ye  giderek

Yusufçuktepe ’de yaralý  Britanyalý  askerlerin  meydanda  kývrandýðýný gördü.  Orada  tanýdýðý Yarbay  Lord  Granard  isimli
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Ýrlandalý asilzade ’den  öðrendikleri  de þaþýrtýcýydý. 10.Tümen ’in  5.Batarya

larda  yazýlanlar  adadaki  karargah  subaylarýný  çok  kýzdýrýr.  Kurmay  Baþkaný  Braitwaite,  Ellis ’e  derhal  adayý  terk

etmesini  emreder.

Avustralyalý  gazeteci  kolay  susturulacak  birisi  deðildir.  Aslýnda  Ellis ’in  ona  verdiði  bilgiler  çok  önemli  deðildir.

Derhal  Gelibolu  hakkýnda  8.000  kelimelik  bir  rapor  yazarak  bunu  Avustralya  Baþbakan ’ý Andrew  Fisher ’e  gönderir.

Mektupta  cephedeki  kötü  þartlarý  anlattýktan  sonra,  Birdwood  ve  Braitwaite ’i  yeteneksiz  ve  askerlere  kötü

muamele  eden  komutanlar  olarak  tanýmlar.  Cepheye  yeni  sürülen  Ýngiliz  askerlerinin  çocuksu  davranýþta,

deneyimsiz  ve Türk  askerlerinden  çok  daha  zayýf olduðunu  bildirir.  Raporda,  dokunaklý  satýrlar  da  vardýr.  “Hamilton

’un  kurmay  subaylarý  sahilde  buzlu  içkilerini  yudumlarken,  biraz  ilerisinde  yaralý  Anzak  askeri  yerde

kývranýyordu”  diye  yazar.

Gazeteci,  gördüklerini,  anlatýlanlarý  çarpýcý bir  þekilde  yazarak  bunu  bakanlara  iletmekle  kalmaz;  güçlü  bildiði

kiþilere  ve  kuruluþlara  anlatmalarýnýn  arkasý  da  kesilmez.  Bunlarýn  arasýnda  Churchill,  Lloyd  George  ve  kabine

üyeleri  de  vardýr.  Politikacýlarýn  çoðu,  Çanakkale  seferinden  baþarý  saðlanamayacaðýný  bildiklerini  söylemeye

baþlarlar.  Baþbakan  Asquith,  Hamilton ’a  danýþmak  gereðini  bile  duymadan,  Çanakkale  ve  Ýmparatorluk  Savunma

Komitesine  Murdoch ’un  yazýsýný gönderir.  Bu  sýrada  Akdeniz  Seferi  Kuvvetler  baþkumandanlýðý  Karargahýndan,

Hamilton ’un  takviye  güçleri  istemini  aktarmakla  görevli  Binbaþý  Guy  Dawney  Londra ’ya  gelmiþtir.  Bu  subay  da,

Aðustos  çýkarmasýnýn  ilk  gününde  Suvla ’da  gördüklerinden  hiç  memnun  olmamýþtý.  Binbaþý  Guy  ve  karargah ’ýn

etkili  subaylarýndan  olan  Kurmay  Yarbay  Cecil  Aspinal  da  Hamilton ’un  komutanlýðýndan  memnun  deðillerdi.  Onlara

göre,  Baþkumandan,  Gelibolu ’da  olanlarý  sadece  bir  seyirci  gibi  uzaktan  izlemekte  ve  komutanlýk  yetkisini

kullanamamaktadýr.  Dawney  ve  Aspinal,  yarýmadada  olanlarýn  gerçek  yüzünü  baþka  bir  üslupla  Londra ’daki

sorumlulara  ve hatta  krala  bile  anlatmak  isterler.  Kitchener,  onlarýn  kralý  ziyaret  etmesini  engelleyemez.  Gelibolu ’

da ölen  ve yaralanan  Britanyalý  askerlerin  listesi  kralýn  önüne  geldikçe  o da,  Hamilton ’a öfkelenmeye  baþlamýþtý.

Ýngiltere  baþkentinde  Hamilton  aleyhine  esen  rüzgarlar  karþýsýnda  Kitchener,  4  Ekim  günü  eski  dostuna

gönderdiði  özel  bir  telgrafta  Akdeniz  Seferi  Kuvvetler  Baþkomutanlýk  Karargahý  hakkýnda  baþkentte  resmi  olmayan

eleþtirilerin  baþladýðýný ve  isterse  Kurmaybaþkaný  Braithwhite ’ý deðiþtirebileceðini  ima  eder.  Savaþ  Bakaný,  11

Ekim ’deki  ikinci  telgrafýnda  ise  Gelibolu ’daki  birliklerin  geri  çekilmesinden  bahseder.  Bu  önergelerin  ikisini  de

Hamilton  kabul  etmez.

Çanakkale  Komitesi,  Hamilton ’un  istediði  yeni  birliklerin  Gelibolu  yerine  Yakýn  Doðu ’ya,  örneðin  Mýsýr’a  veya

Selanik ’e gönderilmesini  düþünür.

Hamilton,durumunun  gittikçe  sarsýldýðýný anlar.  Stopford ’un  Londra ’daki  Savaþ  Konseyine  verdiði  raporda

yazýlanlar  onu  çok  üzmüþtür.  Raporda,  “General  savaþ  alanýnýn  gerisindeki  bir  adada  kalmayý  tercih  ediyor”  ve

“Suvla ’daki  Türk  birliklerinin  gücünü  tayinde  Hamilton ’un  yanýldýðý”  yazýlýdýr.

Çanakkale  Komitesine  göre,  Kitchener  Hamilton  adamý  olduðu  için  onu  koruyordu.  Ýngiltere  Gelibolu ’dan

gelecek  son  haberleri  beklerken,  Alman  Zeplin ’lerin  geceleyin  Londra ’yý bomba  yaðmuruna  tutmasýyla  176  kiþinin

ölmesi  Kitchener ’i  de hedef  haline  getirdi.  Ýki gazetecinin  inatla  sürdürdükleri  kampanya  daha  etkin  hale  gelir.

Sonunda  Ýngiliz  Savaþ  Konseyi,  16  Ekim  1915 ’te  Hamilton ’a  yaptýklarý  için  teþekkür  mektubu  gönderdi  ve

16



Gelibolu ’daki  askerlerin  çekilmesini  yönetecek  olan  General  Sir  Charles  Monro  onun  yerine  göreve  getirildi. 11

TÜRK MÝLLETÝ VE ORDUSU ÝÇÝN

YABANCILARIN GÖRÜÞ VE DÜÞÜNCELERÝ

Türkler  o tür  savaþçýlardýr  ki,  öldürülebilir  lâkin  maðlup  edilemezler.

Napoleon Bonaparte

Müsellah  milletin  en  canlý  örneði  Türklerdir.

Bu  milletin  köylüsünün  orak,  kâtibinin  kalem  ve  hatta  kadýnlarýnýn  etek  tutuþunda  silah  kavrayan  bir  pençe

kývraklýðý vardýr.

Moltke

Türk  askerini  kýlýç çekmeye  mecbur  edecek  kadar  üzerine  varýlmamalýdýr.  Dalkýlýç  olmayý  göze  almýþ  birkaç

Türk  meydana  çýkarsa,  önlerinde  yenilgiye  uðramamak  imkânsýzdýr.

Napoleon Bonaparte

Türk  Askeri  arslan  gibi  þecaatli,  kuzu  gibi  itaatlidir.

Amiral Hobart                

(1878 Türk-Rus savaþýnda,

Türk donanmasýnda görev yapmýþ 

Ýngiliz Amirali)

Allah  – Allah  !  nidalarýyla  ve yiðit  yüreklerindeki  imanýn  kudreti  ile  Rus  süngüleri  üzerine  öyle  bir  atýþlarý vardý

ki,  Ýngiltere  tarihinde  gördüðümüz  kahramanlardan  hiçbiri  bu  Türk  askerlerinden  fazla  þecaat  göstermiþ  olamazdý.

Silah  arkadaþým  olmuþ  bu  insanlarýn  sahip  bulunduklarý  yüksek  nâmus  ve  þeref  duygularýný,  engin  þecaat  ve

sadakatlerini,  üstün  vatanseverliklerini  gönlümde  gururla  muhafaza  etmekteyim.

Charles Royan                        

(Plevne ’de Gazi Osman Paþa emrinde hizmet görmüþ

ve sonradan general rütbesine kadar yükselmiþ
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Avustralyalý bir Dr. General)

Avrupa ’da hiçbir  asker  yoktur  ki,  (Bu  sözlerimin  altýný çiziyorum),  savunmada  Türklerle  kýyaslanabilsin.  Örnek

olarak  Çanakkale ’yi  göstermek  isterim.  Orada,  bizim  gemi  ateþlerimizle  büyük  kayýplara  uðramýþ  olan  kýtalar  Türk

olmasalardý  yerlerinde  kalamaz  ve  derhal  deðiþtirilirlerdi.  Oysa  Türkler  tüm  savaþ  boyunca  siperlerinden

ayrýlmadýlar.

General Tavshend                        

(Birinci Dünya Savaþýnda Irak Cephesi komutaný iken

Türk ordusuna yenilerek esir düþmüþ Ýngiliz Generali)

Çok  cesur  savaþan  ve iyi  sevk  ve idare  edilen  Türk  ordusu  karþýsýnda  bulunuyoruz  ...

General Hamilton        

(Çanakkale ’ye taarruz eden

müttefik ordularýn Baþkomutaný)

Çanakkale ’yi  bir  asker  olarak  anlatmak  imkânsýzdýr.

Çelikten,  mânevi  güçten,  vatan  aþkýndan  bir  insan  yapýsý ne  demektir  ?  Bu  sorunun  cevabý iþte  þu  gösteriþten

uzak,  mütevekkil  ve sâkin  Anadolu  çocuðunun  kendisi  idi!..

Tarih  kitaplarýnda  Türkler  hakkýnda  yazýlý olanlar,  hatta  onlarla  savaþanlarýn  anlattýklarý  gerçekleri  ifadeden

acizdir.  Mutluluk  Türklerle  ayný safta  savaþmaktýr.  Bu  þerefi  ömrümün  sonuna  kadar  taþýyacaðým.

Taþ  üzerinde  yatýyor,  Güneþe,  fýrtýnalara,  soðuða,  yaðmura  karþý  korunmasýz  siperlerde  çamur  ve  toz  içinde

günler  geçiriyor,  fakat  dünyanýn  bütün  vasýta ve imkânlarýna  sahip  düþmanlarýyla  arslanlar  gibi  döðüþüyorlardý.  Bu

ne  sessiz,  gösteriþsiz  bir  yurt  sevgisi  idi  !...

Allah  adýný yürekten  tekrarlayarak  saldýrganýn  üzerine  atýlýyorlardý.

Düþmanlarý  da  onlara  hayrandý.

Yýllar  süren  silah  arkadaþlýðýmýz  döneminde,kendisini  öldürmeye,  yurdunu  elinden  almaya  gelenlere  karþý

hiçbir  gaddarlýklarýný  görmedim.  Yaralý  düþmanlarýný  sýrtlarýnda  siperlerine  getiriyor,  sargý  bezi  olmadýðý  zaman,

yedeði  bulunmayan  gömleklerini  yýrtarak  onlarý  sarýyorlardý...

General Liman von Sanders        

(Çanakkale ’de 5 nci Türk Ordusuna

komuta etmiþ olan Alman Generali)

...  Bizler  o Yarýmada ’dan  kahraman  Türk  Milletine  duyduðumuz  takdirle  ayrýlmýþýzdýr... Sonuç  olarak  belirtmek

isterim  ki,  sizler  kahraman  olduðu  kadar  insan  ve uygar  bir  milletin  evlatlarýsýnýz ... 12
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Lord Casey                                

(1967-71 arasýnda Avustralya Genel Valisi

ve Çanakkale ’de savaþmýþ bir Anzak)

DIÞ BASINDA YER ALAN ÇANAKKALE SAVAÞI ÝLE ÝLGÝLÝ

HABERLERÝN ÝÇ BASINDAKÝ YANSIMALARI

RUMÝ 11 MART 1331/MÝLADÝ 24 MART 1915, S.2

Düþman  Donanmasý  Dün  de  Görünmedi

Çanakkale  20  Mart  – (Muhâbir-i  Mahsûsamýzdan :)  Çanakkale ’de  bugün  de  sükûnet-i  tamah-ý  hüküm

sürmüþ,  düþman  filosu  hiçbir  teþebbüste  bulunmamýþtýr.  

Çanakkale  Muzafferiyeti  Te ’sîrâtýndan

Berlin  22  Mart  –  “Lokal  Anchaiker ”  gazetesi  Roma ’dan  telgrafla  istihbâr  ediyor:  Müttefikler

donanmasýnýn  Çanakkale  önünde  uðradýðý zâyi ’ât-ý  azîme  Roma  muhafil-i  siyasiyesinde  pek  çok  taksîrâta  meydan

vermiþtir.  Ýstanbul ’a  tevcîh  olunan  tehdîdâtýn  te ’sîriyle  mütezelzil  olmaya  baþlamýþ  olan  bî-taraflýk  mürûclarýný  bu

adem-i  muvaffakiyet  tahkîm  ve mürevviclerini  temîn  etmiþ  olduðu  gibi  müttefikler  Çanakkale ’yi  bu  bombardýmana

baþlayalýdan  beri  Ýtalya’nýn harbe  atýlmasýný þiddetle  arzu  eden  fýrkaya  da  sükûnet  gelmiþtir.  (M.)

Berlin  22  Mart  – Milan ’da  münteþir  “Perse  Veranza ”  gazetesi  Çanakkale  Boðazý’na  ilk  ciddi  hücûmun

akîm  kaldýðýný  dermiyan  ettikten  sonra  bu  adem-i  muvaffakiyetin  âlem-i  Ýslâmda  ve  bi ’l-hassa  Balkan

müslümanlarý  arasýnda  azîm  bir  te ’sîr  icrâ  edeceðini  beyan  ediyor.  Müttefikler  Çanakkale  Boðazý’na  son

hücûmlarýnda  2000  kiþi  zâyi ’ etmiþlerdir.  (M.)

Berlin  22  Mart  –  Ýtilâf-ý  müselles  taraftarý  olan  “Telgraf ”  gazetesi  yazýyor:  Çanakkale  Boðazý  önünde

müttefikler  donanmasýnýn  uðradýðý adem-i  muvaffakiyetin  Roma  ile  Balkan  pây-i  tahtlarýnda  hâsýl  ettiði  heyecan-ý

vekâyi ’-i  âtînin  cereyaný  üzerine  azîm  te ’sîrât  icrâ  edecektir.  Müttefikler  donanmasýnýn  Çanakkale  Boðazý’nda  ma ’

rûz  kaldýðý  müþkülât  ziyadeleþtikçe  Ýtalya  ve  Balkan  hükümetleri  itilaf-ý  müsellese  karþý  daha  ziyade  ihtiyatlý

bulunacaklardýr.

Neden  Muvaffak  Olamamýþlarmýþ?

Roma  23  Mar t  –  22  Mart  tarihli  Ýngiliz  teblið-i  resmîsi  müttefikler  donanmasýnýn  uðradýðý  adem-i

muvaffakiyetin  bir  itiraf-ý  baliðini  mütezemmindir.  Mezkûr  teblið-i  resmîye  göre  havanýn  fenalýðý  tayyarelerin

tayarân  ederek  18  Mart  bombardýmanýnýn  istihkâmlarda  îfâ  ettiði  hasârâtýn  ehemmiyetini  anlayabilmelerine  mani ’

olmuþtur.  Donanmanýn  düçâr  olduðu  zâyi ’ât  sebebiyle  hücûma  devam  edilemediðinden  ta ’arruz-ý  vaki ’in  netâyici

hakkýnda  büyük  ümit  beslemenin  fazla  olduðu  mezkûr  teblið-i  resmîde  beyan  olunmaktadýr.  
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Çanakkale ’de  Düþman  Zayi ’âtý  Bir  Ýtalya  Mütehassýsýnýn  Mütâla ’asý

Milano  22  Mart  – (Korya  Dellasara)  gazetesinin  muharrir-i  bahrîsi  yazýyor:  “Ýrresistible”  sefînesinin

ziyâ ’ý Türk  toplarýnýn  müessir  atýþýndan mütevellittir.  Çanakkale  istihkâmâtý  vazifelerini  hüsn-i  îfâ  edecek  kuvvet

ve mahârette  olduklarýný  ispat  ettiler.  Müttefikîn  donanmasýnýn  ise  vazifesini  bî-hakk-ý  icrâya  muktedir  olduðu  iddi ’

â edilemez.  Biri  batmýþ  olan  iki  Fransýz  zýrhlýsýnýn saff-ý harb  haricine  çýkarýlmasý Fransa  için  zâyi ’ât-ý azîmeden  ma

’dûddur.  Zirâ  hükümet-i  mezkûre  garbî  Bahr-i  Sefid ’den  uzaklaþabilecek  daha  pek  çok  zýrhlýya mâlik  deðildir.

(Sakolo)  gazetesi  Çanakkale  muhârebesine  iþtirâk  etmiþ  olan  bir  Fransýz  zýrhlýsýnýn  hasârât-ý

vahimesini  tamir  etmek  üzere  (Malta)ya  gelmiþ  olduðunu  istihbâr  ediyor.  (K.)

ÇANAKKALE BOMBARDIMANI

RUMÝ 13 MART 1331/MÝLADÝ 26 MART 1915, S.1

“Suffren”  ve  “Albion”  da  Yaralý

Roma  22  Mart  – Gazeteler  son  Çanakkale  muhârebesi  hakkýnda  tafsîlât-ý  mütemmime-i  âtîyeyi  neþr

ediyorlar:  “Golva”  ve  “Ýnflexible”  zýrhlýlarýndan  ma ’dâ  “Suffren”  ve  “Albion”  zýrhlýlarý  da  düçâr-ý  hasar  olmuþlardýr.

“Golva”  ve  “Ýnflexible”ýn  “Suffren”  ve  “Albion”  zýrhlýlarý  da  düçâr-ý  hasar  olmuþlardýr.  “Golva”  ve  “Ýnflexible”ýn

kumandanlarý  sefînelerini  maðrûkiyetten  vekaye  için  Kumkale  ile  Bozcaada  arasýnda  kâin  “Mavro”  adasý karbinde

karaya  oturmuþlardýr.  El-yevm  Çanakkale  Boðazý  ile  Bozcaada  arasýnda  elli  sefîne-i  harbiye  ve  nakliye

bulunmaktadýr.  (E.)

“Ýnflexible”ýn  Yarasý Vahim  

Atina  24  Mart  – Ýngiliz  amiral  sefînesi  olan  “Ýnflexible”ýn  baþýna  bir  obüs  isâbet  etmiþ  ve  mezkûr  gemi

iki  kruvazörün  i ’ânesiyle  zorla  boðazdan  çýkýp  sýðlýk  mahallere  teveccüh  etmiþtir.  “Ýnflexible”  gemisinde  vuku ’

bulan  iþtigal  neticesinde  mürettebâttan  40  kiþi  telef  olmuþ,  80  kiþi  mecrûh  düþmüþtür.  (K.)

“Ýnflexible”  Malta  Tersanesi ’nde

Ýngiliz  Deridnot  Kruvazörü  Tamir  Olunuyor.

Sirakuza  22  Ma rt  –  Malta ’dan  buraya  gelen  yolcular,  Ýngiltere ’nin  “Ýnflexible”  nâmýndaki  deridnot

kruvazörünün  baþ  tarafýndan  hasara  uðramýþ  olduðu  halde  “Lavalet”  tersanesine  girmiþ  olduðunu  beyan  ediyorlar.

(E.)

Ýngilizler  Te’vîlen  Ýtiraf  Ediyorlar

Ta ’arruza Ne Ýçin Devam Eylememiþ?

Roma  22  Mart  –  Londra ’dan  resmen  bildirildiðine  göre,  Çanakkale ’ye  karþý  tekrar  hücûma

baþlanmamasýnýn  sebebi,  ahvâl-i  havaiyyenin  adem-i  müsa ’adesi  ve  sâbih  tayyarelerin  istikþâfâtta
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bulunamayýþlarý  imiþ.  Ýngiliz  teblið-i  resmîsi  Ýngiliz  – Fransýz  ta ’arruzu  yarýda  kaldýðýndan  Çanakkale  istihkâmât-ý

dahiliyesine  büyük  hasârât  îkâ  edildiði  maznûn  olmadýðýný ilave  eylemektedir.  (E.)

“Golva”  Tamir  Edilecekmiþ

Roma  22  Mart  –  Paris ’ten  iþ ’âr  olunduðuna  göre,  “Golva”  zýrhlýsý  ba ’zý  tamirât-ý  muvakkate  icrâ

edildikten  sonra  tamirât-ý  kat ’iye  için  Malta ’ya sevk  edilecektir.  (E.)

Bombardýmanýn  Ýçyüzü

Demek  ki  Rusya  Müttefiklerinden  Ayrýlabilirmiþ

Viyana  23  Mart  –  Ricâl-i  siyasiyeden  biri  “Enformasyon ”  gazetesinde  ber-vech  âtî  serd-i  mütâla ’ât

ediyor:  “Çanakkale ’nin  zorlanmasý  itilaf-ý  müselles  için  bir  hayat  ve  memat  meselesidir.  Ýngiliz  –  Fransýz

donanmasýnýn  teþebbüsü  akîm  kaldýðý takdirde  Rusya  müttefiklerinden  ayrýlabilecektir.”  (M.)

“Golva”  ve  “Ýnflexible”  – Bir  Fransýz  Gazetesi  Nasýl  Ýtiraf  Ediyor?

Berlin  23  Mart  – Lyon ’dan  iþ ’âr  olunuyor:  “Novelist ”  gazetesi  Paris ’ten  istihbâr  ediyor:  “Havalar  müsa ’it

olduðu  takdirde  “Golva”  zýrhlýsý yüzdürülerek  diðer  vapurlar  ma ’rifetiyle  bir  havza  sürüklenecektir.  (K.)

“Koryara  Dellasara”  Muharriri  Ne Fikirde?

Berrî  ve  Bahrî  Müþterek  ve  Umûmî  Hücûm  Hakkýnda

Milano  22  Mart  – “Koryara  Dellasara ” gazetesinin  muharrir-i  bahrîsi,  müttefikînin  Çanakkale  Boðazý’

ný ancak  berren  ve  bahren  icrâ  edilecek  bir  hareket-i  müþtereke  ve  umûmiye  ile  zorlayabilecekleri  mütâla ’âsýný

serd  ediyor.  (E.)

“Bozca”adadan  Alýnan  Haberler

Düþman  Zayi ’âtý  Nasýl  Tahmin  Olunuyor?

Napoli  23  Mart  – “Matino”  gazetesi  muhâbiri  Bozcaadadan  telgrafla  bildiriyor:  “Ýrresistible”  zýrhlýsý ile

bir  torpido  muhribinin  de  son  Çanakkale  muhârebesi  esnasýnda  batmýþ  olduðu  zann  olunuyor.  “Ocean”  zýrhlýsý bir

torpile  çarparak  pek  vahim  hasârâta  uðramýþ  mürettebâtý  mezkûr  sefîneyi  terk  eylemiþtir.  “Suffren”,  “Albion”,

“Ýnflexible”  ve “Golva”  zýrhlýlarý da  hasârât-ý  vahimeye  uðramýþlardýr.  Bombardýman  münkati ’ olmuþtur.  (E.)

ÇANAKKALE  BOMBARDIMANI-5  MART  MUHÂREBESÝ

RUMÝ 14  MART  1331/MÝLADÝ  27  MART  1915,  S.1

“Ajans  Volf”  Muhâbiri  Müþahedâtýný  Nasýl  Nakl  Ediyor?

“Endpandas  Romen”  gazetesinde  okunduðuna  göre  “Ajans  Volf ”un  Çanakkale  muhâbir-i  mahsûsu  18  Mart

muhârebesi  hakkýnda  âtîdeki  tafsîlât-ý  mühimmeyi  î ’tâ  ediyor:  “Mütefekkîn  sefâini  evvela,  sabah  saat  onbir

buçukta  top  atarak  boðaz  medhaline  geldiler.  Muhârebenin  bu  ilk  safhasýna  (4)  Fransýz  ve  (5)  Ýngiliz  zýrhlýsý iþtirâk
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etmiþ  idi.  Gazete  muhâbirleri,  muhârebeyi  “Çimenlik”  tabyasýndan  seyr  ve  temâþâ  ediyorlardý.  Ba ’de’z-zahir  saat

yarýmda  idi  ki,  bombardýmanýn  þiddeti  hadde ’l-gâyeye  vâsýl olmuþ  bulunuyordu.  

Düþman  ateþi,  istihkâmlara  tevcîh  eyliyor,  son  sistem  gemilerin  müthiþ  toplarý  tarafýndan  metin  kara

istihkâmâtýna  karþý  açýlan  bu  ateþ  þâyân-ý  temâþâ  olduðu  kadar  müthiþ  ve  mahfûf  bir  manzara  teþkîl  eyliyor  idi.

Bombardýman  bir  saat  kadar  þiddetle  devam  eyledikten  sonra  biraz  tahfîf  etmiþ  ve  fakat  çok  geçmeden  yine  o

derece  bir  þiddet  kesb  eylemiþtir  ki  gemilerle  istihkâmlar  kesif  bir  duman  bulutu  altýnda  gözden  nihân  oluyor.  

KAÇ  GEMÝLERÝ BATTI,  KAÇ  GEMÝLERÝ HASARA  UÐRADI?

RUMÝ 16  MART  1331/MÝLADÝ  29  MART  1915,  S.1

Düþman  filosunun  (5)  Martta  Çanakkale ’ye  vuku ’ bulan  hücûmda  uðradýðý  hasârâtýn  telhîsi(5)  Mart  tarihinde

Çanakkale ’ye  Ýngiliz  –  Fransýz  müþterek  filosu  tarafýndan  vuku ’  bulan  umûmî  hücûm  neticesinde  gark  olan  ve

ciddi  sûrette  hasara  uðrayan  gemilerin  mecmu ’u“Resmin  bilâsýnda  kalýn  siyah  çizgili  çerçeveler  içine  alýnan

gemiler,  gark  olan  sefâin-i  harbiyeyi  ve  aþaðýda ince  çizgili  çerçeveler  derûnundaki  gemiler  de  hasârzede  olanlarý

göstermektedir.”  

Çanakkale ’ye karþý  düþman  filosu  tarafýndan  (5) Martta  vuku ’ bulan  hücûm  neticesinde  gark  olan  veya  hasara

uðrayan  gemiler  hakkýnda  þimdiye  kadar  pek  çok  rivayât-ý  deverân  ettiði  ma ’lûmdur.  Hücûm-u  vaki ’de

boðazlardaki  vesâit-i  müdafa ’amýz  ile  batýrýlan  sefâinin  adedi  gerek  karargâh-ý  umûmînin  ve  gerek  bi ’z-zat

düþmanlarýmýzýn  teblîgât-ý  resmiyesi  ile  sûret-i  kat ’iyede  tahakkuk  etmiþti.  Hasara  uðrayan  sefâine  gelince

bunlarýn  nev ’i  ve  miktarý  deverân  eden  rivâyetlerin  getirisine  binâen  bir  dereceye  kadar  meþkûk  ve  gayr-ý  mu ’

ayyen  kalmýþtý.  Osmanlý  tarih-i  harbinin  en  mühim  vekayi ’i  sýrasýnda  geçeceðinde  þüphe  olmayan  bu  müdafa ’anýn

netâyici  hakkýnda  en  mevsûk  ma ’lûmâtý  zemin-i  ithâz  ederek  hasara  uðrayan  düþman  gemilerinin  de  kat ’i  bir

cetvelini  tanzim  ile  karnlarýmýza  takdîmi  arzu  eylemekte  idik.  O  cihetle  muhtelif  menâbi ’den  tereþþuh  eden  ma ’

lûmât  ve rivâyâtý  karþýlaþtýrmak  sûretiyle  istihsâl  ettiðimiz  netâyici  telhîsen  bilâdaki  resmi  yaptýrdýðýmýz gibi  batan

ve hasara  uðrayan  gemiler  ib ’ad ve eslihâsýna  dair  îcâb  eden  erkâmý  da  ber-vech  zir-i  derc  eyliyoruz. 13

SONUÇ

Çanakkale…

Bir  milletin  varoluþ  savaþý…Bir  milletin  hayatta  kalma  mücadelesi…

Yüzyýllara  meydan  okuyan  imparatorluk  artýk  son  demindedir.Bundan  yararlanmak  isteyen  batýlý  devletlerin

eline  düþmüþtür.Ve  artýk  kaçýnýlmaz  son  yaklaþmaktadýr.

Ýmparatorluk  bu  son  savaþýna  baþladýðýnda  oldukça  kötü  durumdadýr.yorgun  ve  yýlgýn  bir  durumdadýr.Batýlý

devletler  bunu  bilincindedir  ve bundan  faydalanmak  isterler.Ancak  bir  þeyi  hesaba  katmazlar.Türk  askerini…

Trablusgarb  ve  Balkan  Savaþlarýndan  aðýr  maðlubiyetlerle  ayrýlan  Türk  Askeri  yorgun  ve  ümitsizdir.Ancak

kükreyiþini  tekrar  gösterecektir.O  yokluk  ve  yoksulluk  döneminde  müthiþ  bir  beraberlik  gösterip  kanýnýn  son
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damlasýna  kadar  vataný  savunmuþtur.Ölürsem  þehit  kalýrsam  gazi  anlayýþýyla kahramanlaþan  Türk  askeri  250  Bin

kefensiz  þehidiyle  Çanakkale2de  unutulmaz  bir  destan  yazmýþtýr.Çanakkale  Türk  askerinin  vatanýna  olan

sevgisinin  ve vataný  uðruna  neler  yapabileceðinin  en  canlý  kanýtýdýr.

Çanakkale  Savaþlarý  bütünü  itibarýyla  incelenmesi  gereken  yakýn  tarihimizin  en  büyük  kahramanlýklarýndan

biridir.Çünkü  Türk  askerinin  burada  gösterdiði  üstün  baþarý  Türk  Milletinin  Mondros  Mütarekesi ’ni  takiben

baþlattýðý  kurtuluþ  mücadelesinin  baþlamasýnda  ve  önderlerinin  halk  tarafýndan  çabucak  kabul  görüp

desteklenmesinde  en  büyük  faktör  olmuþtur.Milli  Mücadelenin  öncüleri  için  bir  nevi  imtihan  yeri  olmuþ,  baþta

Mustafa  Kemal  Paþa  olmak  üzere  bir  çok  komutanýn  tanýnmasýna  ve  sevilmesine  vesile  olmuþtur.Bu  sebeple

Çanakkale  Savaþlarý  tarihimiz  açýsýnda ve  dünya  tarihi  açýsýndan  çok  mühim  sonuçlar  doðurmuþtur.Bizlere  düþen

de  bu  savaþlarýn  her  yönüyle  irdelenmesi  ve  karanlýkta  kalan  gerçeklerin  açýða  çýkartýlmasý  için  çalýþmak

olmalýdýr.Bu  çalýþma,  bu  sebepler  ýþýðýnda yapýlmýþtýr.
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